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nual before you start installation and assembly. lf you have any questions regarding any of the instructions or wamings, please contact your 
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��=� ���·s personal lnjury. 
• Safety gear and proper toais must be used. This product should only be installed by professionals. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounüng screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws 

• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and personal injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received ali paris according to lhe component checklist prior to installatioo. lf any paris are missing or faulty, telephone your local 
distributor for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the brack.et is secura and safe to use ai regular intervals (at least every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mil dem Hãndler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Warnungen in 

.&_ VORS I CHT: Bel Verwendung mil Produkten, die das zulãsslge Gewlcht 0berschrelten, kõnnen Schãden oder mõglicherwelse Verletzungen d!e Folge seln. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanwelsungen angebracht werden. Elne unsachgemãr?,e Montage kann Schãden oder Verletzungen zur Folga haben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Workzeuge verwenden. Cio Montage das Produktes sollle nur von Fachleuten durchgoführt werden 
• Oie tragenden Oberflãchen sollten das gesamte Gewicht von Gerãten und allen zusãtzllchen Bauteilen sicher aushalten kõnnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN 
• Dieses Produld enthãlt Kleinteile, dia Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kõnnen. Diese Teile von Kindern femhalten. 
• Dieses Produld nur in lnnenrãumen verwenden. Verwendung eles Produktes im AuBenbereich kann zu Verletzungen und Schãden führen. 
WICHTIG: Vor der Montage tiitte alle erhaltenen Bauteile mit der Bautei1eliste abgleichen. Bei beschãdigten oder fehlenden Teilen den Hãndlervor Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmãBig auf Sicherheit und S1abilitãt prüfen (am besten alle drei Monate). 

F R 6) �:�e�
n:�r�;r

t ��t�
i�:ii�:::�:i�r

d
:n�:�:;�;8

1_'installation et le montage. SI vous avez eles questions concernant les instructions ou 1es avertissements, 
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�� graves blessures aux 
personnes. 

• Un équipement de sécur1té et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être lnstallé uniquement par des professlonnels. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécur1té le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage foumies et NE SERREZ PAS TROP �s vis de montage 
• Ce produit contient de petites piéces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces piêces des enfants. 
• Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entrainer une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les piêces selon la liste de vérification des composants. Si une piêce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à volre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins teus les Ireis mais) vérifiez que le support est d'utilisation s0re et fiable 
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BO no ycraHOBKe. EmM y 8ac BOOHIOUM K8KMe-m160 BOllpoct,I OTHOCinenbHO l-1HCTPYK41-1H Wll1 nPElAY!lpe.'t(Ael-HÍ, C8Sl>Kl1Tecb C Bawl-1M 

,&. BH1tMaH1te: l-1cnonb30e.aH11e np()A)'llTOe, 88C KOTOpblX npeebIwaer y1<aaal-4iblM pao4&TI-lblií eec, MO>KeT np1,1eecnI K Hecra61mbHOC1M 11 BOOMOlKHblM noepe>ir,QeHMSIM 
• Onopbl AOJllKHbl 6b1Tb ycraHOBneHbl, KSK 310 nowaH0 B MOHTS>KHblX 11HCTpyt(lf,tAX. HoopaBWlbHaSI ycraHOBKa Mô)KCT llf)MeeCTM K nony11eHl-1IO ceptoe3HblX rpaeM. 
• Heo6XOAHMO 1-1cnonc,,3oeaTb npeaoxp&Hl1TeJl>HOe ycrpoiícreo H cnaiwanbHble HHCrpyMeHTbl. ílPOAYKT AOíl>KeH ycraH8BllH8albCR TOJ1bKO nJX>Cl)eCCHOHarl3Ml-1. 
• Y6e,q11recb, '!TO Hecy14BS1 OOBepXHOCn, 111:,1Aep>Kl1T eec o6opyAOBaHl-1R M ecero ycTaHOBneHHOIU o6opyAOBaHl-1R l-1 KOMMHTYKJU.l11X 
• HeofixoAMM0 l-1CnOJlb30BaTb MAyw,He B IIOMnneKTe ycraHOBO'IHble wypyllbl M HE ílEPETiln1BATb yCTaH0BO'iHble wypym,1 . 
• j:laHHbliÍ íl!OAYKT CQAep>KMT Manetlbl01eAeTBI1H, KOTOPble npeACTaBnSIIOT 0nacHOCTb yi:zyweH� npH npornaTulBaHHM. TaiGte .neranH Heo6xOAl-1MO xpaHMTb B He,QOCl)'flHOM A11Sl AEmlA Mecre. 
• AaHHblA npc>AYKT npeAHB3H8'1E!H Tllflblro Affil 3Kcnnyaral..\l-1l-1 B noMelJ.leHMSIX. Hcnonb30IMIHl1R AB-HHOIU npo,qyKTa Ha y� MOlKl!T npMBeCTM K nOJlOMKe npo,oyKTa 14 llllf1Y'll!Hl1IO rpaBM. 
BA>KHO: ílepe,q ycraHOBKOiÍ y6eAl,nea., '-!TO 8b1110flY'lWll1 ece A8TanM B COOTB8õCTB\11'1 00 CílMCKOM KOMnneKrylOIJ.ll-1X. EC11M H8 xearaer K8Kl-1X-nM60 ,1:1eraneií MnM OliM nonOMBHbl, CB�>KMT8Cb e Bawl-1M 
MBCTHblM pacnpocrpaHl1TeJleM 00 90f1)0Cy 3BMeHbl. 
TEXHH'-IECKOE O6CJ1Y)l(HBAHHE: �HMO peryn�pHO npoeepmb (l<H IMIMMYM, pa3 B TpH Mecs:11..\a), 'ITOÕbl Kp0HWTEM-l 6blJ1 3a!pl-1KallpoeaH, M ern McnoJb308aH\ffl 6blno 6e3onaCHblM. 
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tl de instrucciones antes de oomenzar la instalación y ensamble de la unidad. Si !iene alguna inquietud con respecto a las instrucciones o advertencias, corn.riíquese con su 

&_ PRECAUCIÓN: utilizar con prod.lCtos de mayor peso ai Indicado en los Umites de peso podrla ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales. 
• los soportes deben aooplarse tal como se indica en las lnstrucciones de ensamble. Una inoorrecta instalación podr/a ocasionar dallos y serias heridas personales 
• Utilice las herramientas y equipo de segl.Xidad adecuados. Este prnducto solo debe ser instalado por profesionales. 
• Aseg0rese de que la superflcie de fiaciôn sostenga de manera segura el peso total dei equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Utilice los tornillos de ensamble Slfflinistrados y NO aplique demasiada tensión a los torníllos. 
• Este producto contiene piezas pequenas q.ie representan un riesgo de asfixia. Manlaf1ga estas piezas fuera dei alcance de los nifios. 
• Este produclo está disel'iado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podria ocasionar fallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Aseg0rese de que haya recbido todas las piezas según la lsta ele verificación de componentes para la inslalación. Si falta alguna de las partes, o está claõada, oomuníquese oon su 
distribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe periódicamente que el soporte esté aseg,.xado y listo para usar (ai menos cada tres meses). 
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de iniciar a instalação e montagem. Se você tiver alguma dúvida sobre quaisquer L.ma das instruções ou avisos, por favor, entre em contato com o 

&_ ATENÇÃO: O uso oom produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possíveis danos. 
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• Os suportes devem ser anexados como especificado nas instruções de montagem. A instalação incorreta pode causar danos ou sérias lesões pessoais. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utllzadas. Este produto só deve ser Instalado por profissionais. 
• Certifique-se que a superflcle de suporte suportará com segurança o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fornecidos o NÃO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto oonlém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso interno. Usá-lo em ambiente elrtemo pode causar falhas no produto e lesões pessoais. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu Iodas as peças, de acordo com a lista de componentes, antes da instalação. Se alguma peça estiver faltando ou é defeituosa, contate o seu 
distribuidor local para substitlição. 
MANUTENÇÃO: Certifique-se que o suporte seja seguro e protegido para o uso em intervalos regulares (pelo menos a cada três meses). 
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INSTALLATION MANUAL 

Monitor Desk Mount 
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